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Óvodabővítés
738 M Ft-os támogatással indul a tököli óvodabővítés, korszerűsítés

Lejárt a Napsugár és Horvát Óvoda felújítására, bővítésére
kiírt pályázat beadási határideje. 13 ajánlat érkezett, ami a
verseny szempontjából előnyös. A döntésre az ajánlatok fel-
dolgozása után kerülhet sor. Bízunk benne, hogy ez a de -
cemberi ülésen megtörténhet. Ez azonban szükség esetén
meghosszabbítható. Erre a beruházásra már rendelkezésre

áll a támogatási forrás, tehát a megvalósulás nem függ attól,
érkezik-e a Magyarországnak járó európai uniós pénz vagy
sem. A tököli építkezést nem érintette a tavaly elrendelt be-
ruházási stop, ami környezetünkben több önkormányzati
beruházást is leállított.
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a napsugár és Horvát óv   

top plUsz-3.3.1-21-pt1-2022-00033
A projekt fejlesztésének célja Tököl óvodáinak zsúfoltsá-
gát megszüntetni egy 25 férőhelyet biztosító új csoportszo-
bával, bővítve a Napsugár Óvoda kapacitását, valamint az
érintett intézménynek és a Horvát Óvodának helyt adó épü-
let teljeskörű felújítása. Részcél, a meglévő épület energe-
tikai korszerűsítése és a belső terek, térkapcsolatok átszer-
vezése a hatályos jogszabályoknak megfelelően.
Férőhelybővítést igényel az a döntésünk, hogy lehetővé
tesszük az SNI gyermekek beíratását az óvodákba, ezt
eddig feladatellátási szerződéssel környékbeli intézmé-
nyekben biztosítottuk. Az SNI gyermekek elhelyezésével
a csoportok kisebb létszámmal tudnak majd működni, tehát
települési szinten több csoportra lesz szükségünk.
Jelenleg 4 csoportszoba van az épületben, ebből egyet át-
építünk, nagy alapterületű nagyteremmé. Kialakítunk egy
szabványos tornaszobát a hozzá tartozó szertárral. A cso-
portszobákhoz tartozó öltözők mérete, kialakítása nem
megfelelő (kevés, nem intim wc, kevés mosdókagyló),
ezért ezeket átalakítjuk, területüket növeljük.
A tálaló konyha, az irodák, a logopédiai helyiség, az öltö-
zők mind használható alapterületűek lesznek és a funkció-
juknak megfelelően berendezhetőek. A főbejárat közelében
lesz az akadálymentes mosdó, ami jelenleg nincs az épü-
letben. Növekszik a gondozási célú helyiségek száma és
mérete annak érdekében, hogy jobb szolgáltatást tudjon
nyújtani az intézmény.
Tervezett tevékenységek:

• Meglévő épület felújítása, korszerűsítése, beleértve az
épületgépészeti, épületvillamossági és épületszerkezeti
fejlesztéseket

• Új épületszárny építése csoportszobának
• Játszóudvar felújítása
• Akadálymentesítés
• Kerékpártámaszok és -tárolók kiépítése, korszerűsítése
• Nyilvánosság biztosítása
• Megújuló energiaforrások kialakítása

Fontos, hogy hírt adjunk a projekt indulásáról, a beruházás
tervezett ütemezéséről annak érdekében, hogy a gyer-
mekek elhelyezése miként lesz biztosítva a beruházás alatt.
A kommunikáció célja nem más, mint megismertetni a
közvéleményt is a Tököl város területén folyó fejlesztések-
ről, ebben az esetben az óvoda fejlesztéséről.

Az óvodAi építkezés AlAtt is jó körülmények
között lesznek A gyerekek

Elindultak a munkálatok a Napsugár és Horvát Óvoda át-
szervezésével kapcsolatban. A Szivárvány Óvodába átke-
rülő csoport elhelyezése nem okoz gondot, viszont a Mű-
velődési Központba kerülő csoportok elhelyezéséhez ki-
sebb átalakítások is szükségesek.  A Polgármesteri Hivatal
vezetése a szakhatóságokkal tett személyes bejárás alapján
teszi meg a szükséges intézkedéseket. Az átmeneti helyzet,
a kisterem és előterének kiesése, s a földszinti mosdók ki-
zárólagos használata komoly alkalmazkodást igényel., de
biztosak vagyunk benne, hogy kellő türelemmel olyan
helyzet alakul ki, amely a gyerekek és szülők megelége-
dését eredményezi.
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    oda projekt látványtervei
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UnitrAns berUházás A csépi úti ipArterületen
Látványosan megváltozott az Unitrans Kft. telephelyének
arculata a közelmútban. A korszerű önkiszolgáló autómosó
a cég korábbi szolgáltatásait kiegészítve várja a tököli, s kör-
nyékbeli gépjármű-tulajdonosokat.
Gratulálunk a fejlesztéshez! 

korszerűsödik A gátőr telephely
A Közép-Dunavölgyi Vízügyi Igazgatóság energetikai kor-
szerűsítési projektjének keretében hét telephelyen történ-
nek fejlesztések. Az elsődleges cél az energiahatékonyság
fokozása, az épületek CO2 kibocsátásának csökkentése. Ezt
a célt hőszigetelések építésével, hőszigetelt nyílászárók be-
építésével, napelem, illetve hőszivattyús rendszerrel kíván-
ják elérni. Örömteli, hogy a korszerűsítés érinti a tököli
gátőr telephelyet is.

indokolt lenne A kis-dUnAi vízhálózAt 
rekonstrUkciójA

Hoffman Pál polgármester levélben ke-
reste meg a Fővárosi Vízművek vezeté-
sét a Tököl Parkerdő területén gyako-

rivá vált csőtörések, s átmeneti vízhiány miatt. Válaszukban
tájékoztattak arról, hogy 2020-ban Szigetszentmiklós felől
is kiépítették a betáplálását, így ennek, s a szakaszoló toló-
zárnak köszönhetően a vezeték-kizárások miatti vízhiány
egyre kevesebb utcára korlátozódik. Egyetértenek azzal is,
hogy az ivóvízellátó gerincvezeték rekonstrukciója műsza-
kilag indokolt, ez a Gördülő Fejlesztési Terv része, azonban
a becsült 260 M Ft-os költség jelenleg sem a szolgáltatónak,
sem az önkormányzatnak nem áll rendelkezésre. Az önkor-
mányzat és a Fővárosi Vízművek is figyelemmel kíséri az
esetleges pályázati lehetőséget a probléma megoldására.

ForgAlombiztonsági mUnkálAtok
A korábbi, döntéselőkészítő út-
építési és forgalomtechnikai
tervek alapján megkezdődött a
munka az Árpád köz forgalmá-
nak biztonságosabbá tételére. A
döntés egyirányúsítás helyett
egyes szakaszokon burkolat szé-
lesítésről szólt. Erre, s az Alkot-
mány utcai forgalomlassítás ki-
alakítására a költségvetési for-
rások is rendelkezésre állnak.

A jövőben Az önkormányzAt biztosítjA 
A lAkótelepi kispostA működését

A Pesti úti lakótelepen Postapartneri
program keretében működik jelenleg a
Kisfaludy Sándor utca 1/7. szám alatti
postapont. 
A Magyar Posta céljai között szerepel a digitalizáció, a ma-
nuális posták informatikai rendszerbe történő bekapcso-
lása. Ez a változás érinti a jelenleg manuális technológiát
alkalmazó Tököl - Pesti úti lakótelep postapartnert is. 
A jelenlegi postapartner részére a Magyar Posta felajánlotta
az új postapartneri, informatikai rendszerrel támogatott
konstrukció szerinti együttműködést, melyet a partner nem
vállalt, így az ő postapartner szerződése 2023. december
13-án megszűnik. 
Annak érdekében, hogy a Pesti úti lakótelepen élőknek ne
kelljen nélkülöznie a szolgáltatást, Tököl Város Önkor-
mányzata Postapartneri szerződés keretében 2024. január
17. napjától biztosítja a fix postapont működtetését a lakó-
telepen, a közreműködői tevékenység keretében Alap ter-
mékcsomaggal:

o levél- és csomagküldemények felvétele, kézbesítésének
elősegítése

o csekk- és utalványbefizetés
o postai forgalomban használatos kereskedelmi áruk ér-

tékesítése (pl. boríték)
o egyéb tevékenység (POS-en keresztül történő pénzfel-

vétel; stb.)
2024. január 17. napjától a Pesti úti lakótelepi posta nyitva-
tartása:
Hétfőtől csütörtökig 15-17 óráig, pénteken 8-10 óráig.
Szombat és vasárnap ZÁRVA.
A változás, a technikai átállás miatt a lakótelepi posta 2023.
december 14 – 2024. január 16. között nem üzemel. Postai
szolgáltatást ez idő alatt a Tököl, Kossuth L. u. 2/A. szám
alatti posta látja el.

keresik Az árAmkimArAdások okAit
Naponta több üzenet érkezik a Polgár-
mesteri Hivatalhoz az áramkimaradáso-
kat nehezményezve. Ugyan nem az ön-

kormányzat a szolgáltató, de természetesen már szeptem-
berben jeleztük a problémát az MVM felé, azonban sem a
meghibásodások okáról, sem megszüntetésük érdekében
tett intézkedésekről még nem kaptunk tájékoztatást. A so-
rozatos áramszünetek elhárításának érdekében Hoffman
Pál polgármester legutóbb egyeztetett Szabó Tiborral, Ha-
lásztelek polgármesterével, hogy közösen lépjenek fel a
mindkét településen egyre gyakoribb áramkimaradások
miatt. 
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megrendítő előAdás A bv intézetben
Hoffman Pál polgármester is részt vett azon a szívbemar-
koló előadáson, amelyet meghívott közönség láthatott a BV
Intézet színháztermében. A „Harag” című összeállítást el-
ítéltek saját élettapasztalatukból merítve írták, s dalokat is
szereztek a szövegekhez. A hol rap-esen pörgő, hol fájdal-
masan lassú dalokat az elítéltek saját maguk énekelték s kí-
sérték hangszerekkel. Jokán Kata osztályvezető és Várnagy
Andrea Liszt Ferenc-díjas zongoraművész által felkészített
csoport művészi szinten teljesített, s természetesen a meg-
hívott hozzátartozók körében is osztatlan sikert arattak.

egyeztetés A hóeltAkArításról
Az elmúlt évekhez hasonlóan ezen a télen is a BCH Hungária
Kft. végzi Tökölön a hóeltakarítást és a síkosságmentesítést.
Az utcák megtisztításának fontossági sorrendjére kiemelt
figyelmet fordítanak. Természetesen rendelkeznek a szük-
séges ütemtervvel, mely szerint először a fő- és gyűjtőutak,
intézmények környéke kerül megtisztításra, s ezt követően
a kisebb utcákra is sor kerül. A város teljes területét kb. (a
hó mennyiségétől és intenzitásától függően) 3-5 óra alatt
képesek megtisztítani.
Bízunk benne, hogy az előkészületek biztosítják a feladat
megfelelő teljesítését. A polgármesteri hivatal és a cég mun-
katársai egyeztették a felkészülés feladatait.
Szükség esetén a 06/30 211-5465 számot lehet hívni.

közös cél A város biztonságA

Hoffman Pál polgármester fogadta Novák Sándor Sziget-
szentmiklósi rendőrkapitányt és Üveges Csabát a Tököli
Rendőrőrs parancsnokát. Az évvégi megbeszélésen áttekin-
tették a városvezetés és a rendőrkapitányság, illetve a rend-
őrőrs közötti együttműködést, valamint a jövő évi feladato-
kat. A kapitány úr ismét megköszönte az elöregedett rend-
őrautó helyett vásárolt gépjárművet, s az üzemeltetéshez
kapott segítséget. Foglalkoztak a Tökölön már régóta mű-
ködő rendőri túlmunka megtartásának fontosságáról.
Örömmel állapították meg, hogy újabb szomszédos telepü-
lések is átvették a példát. A megbeszélések a helyi rendőrőrs
vezetésével még a héten folytatódnak, mert megkezdődik a
térfigyelő kamerák kihelyezése. Közös célként fogalmazták
meg a tököli közbiztonság jövőbeni megtartásának fontos-
ságát, a lakossági elégedettség növelését.

továbbrA is meg kell kerülni A repülőteret
A térségi közlekedési gondok sokféle kezdeményezést indí-
tanak el. Többek között felmerült a repülőtéri átjárás igé-
nye is. Hoffman Pál polgármester levélben kereste ezzel
kapcsolatban Antal Sebestyén urat. A válasz sajnos nem po-
zitív. Antal úr arról adott tájékoztatást, hogy a repülőtéri
működés nem teszi lehetővé a kifutópályán keresztül bo-
nyolódó közúti forgalmat.

hétvégi csendélet!!!
A nyár folyamán sajnálattal ta-
pasztaltuk a korábbinál jelentő-
sebb károkat a fiatalok által hét-
végén látogatott helyszíneken.
Végig veszélyben voltak a játszó-
terek, sporthelyszíneink. Erőtel-
jesebb ellenőrzéssel törekedtünk
a megelőzésre, azonban megdöb-
bentő volt a közösségi médiában
a rongálásokhoz való elfogadó vi-
szonyulás. Az iskolai év indulásá-
tól azt vártuk, hogy a helyzet

javul, azonban nem ez történik. A bemutatott fotó nem is
adja vissza azt a károkozást, amit a Piac téri sétányon és a

r e f o r m á t u s
templom kör-
nyékén tapasztal-
tunk. Elfogadha-
tatlan a játszóte-
rek tudatos
tönkretétele, sze-
méttel elárasz-
tása.
Kérünk minden-
kit, legyen segít-
ségünkre értéke-
ink megőrzésé-
ben!
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közös cél szolgálAti lAkások építése
Hoffman Pál polgármester évek óta dolgozik a régi egész-
ségház Tököl számára hasznos felújításához szükséges
pénzügyi források megszerzésén.
Bíztató tárgyalások folytak a BV Intézet vezetésével és a Szi-
getszentmiklósi Tankerületi központtal olyan együttműkö-
désre, amely minden fél számára előnyös megoldással szol-
gálati lakások kialakítását eredményezheti.
Előrelépésnek tekinthető, hogy a Tankerületi Központtól
most konkrét tájékoztatási igény érkezett erre vonatkozóan.
Bízunk benne, hogy a jövő évi kormányzati költségvetés
ilyen jellegű beruházásokra is biztosít forrást, s ez a régi
terv is megvalósul. 

térségi konzUltáció A sziget-
szentmiklósi kApitányságon

Novák Sándor kapitányságvezető köszöntötte
a kistérségi, különösen a szigeti négy telepü-
lésről érkezett meghívottakat. Mint elmondta,
fontosnak tartja, hogy a rendőrségi települési

beszámolók mellett a közvetlen együttműködés is erősödjön.
A részletekre kitérve munkatársai beszéltek a családon belüli
erőszak és az ehhez kapcsolódó távoltartási feladatokról. Ki-
emelte, a gyors eljárás és a bírósággal való együttműködés
fontosságát. Tökölön egyelőre nincs szükség iskolaőrre, de
Szigetszentmiklóson és Dunaharasztin van iskola, amely már
igényelt iskolarendőrt. Halásztelken egy betöréssorozat okoz
gondot. A tököli rendőrőrs parancsnoka Üveges Csaba és
Hoffman Pál polgármester közvetlen egyeztetést folytat az
újonnan telepítésre kerülő térfigyelő kamerák felvételeinek
használatáról. Hozzászólásában Hoffman Pál polgármester
felhívta a figyelmet a közterületi és játszótéri rongálások meg-
előzésének fontosságára. Szükségesnek tartja a természet- és
tájvédelem hangsúlyossá tételét. Üveges Csaba megköszönte
a képviselő-testület döntését, amellyel a rendőrségi autóvá-
sárlást s a rendőri túlmunkát finanszírozza Tököl.

civil FórUm A tököli hUmán Fejlesztések-
kel, elsősorbAn A top_plUsz-3.1.3-23 

pályázAttAl kApcsolAtbAn
2023. november 8-án Hoffman Pál polgármester civil fóru-
mot hívott össze a közösségek vezetői részére.  A fórum na-
pirendjén szerepelt a Helyi Esélyegyenlőségi Programról
szóló tájékoztató is.
A mellékelt összefoglalóban ismertetjük lényeges elveinket
és partnereinket. A rendszeres tevékenységek erősítésére
alkalmas TOP-Plusz pályázatot is ismertettek.  A pályázat
keretében lehetőség van helyi kulturális közösségfejlesztési
folyamat megvalósítására, valamint az időseket, fiatalokat,
támogatásra szorulókat célzó tevékenységek megvalósítá-
sára. A közösségek vezetői nagy érdeklődést mutattak a pá-
lyázat keretében megvalósítható események, rendezvények
iránt. 
Hoffman Pál polgármester jelezte, hogy ismerve az egyesü-
letek, szervezetek tevékenységét, a város vezetése hasznos-
nak tartja a közösségi megújulást eredményező munkát, s
örömmel kezdeményezi, s koordinálja a programot.

kötelezettségvállAlás A 2024. évi 
szúnyoggyérítés költségeire

A térségben érintett polgármesterek tájékoztatást kaptak a
2023. évi szúnyoggyérítésről és annak költségeivel kapcso-
latban. Szigetszentmiklós Város Önkományzata megküldte
a közös gyérítési ajánlatot szerződéskötésre a 2024-es évre
is. Így a közbeszerzést és a gyérítések kivitelezését időben
le lehet folytatni.
Várhatóan az Országos Katasztrófavédelemi Főigazgatóság
jövőre is átveszi a gyérítési feladatokat, azonban ennek
pontos ideje nem ismert, ezért jövő évben minél előbb cél-
szerű lenne közösen megindítani a szúnyoggyérítés előké-
szítését. 2023. évben az Országos Katasztrófavédelemi Fő-
igazgatóság megbízott szakemberei 11 alkalommal végeztek
gyérítési munkát. A közös önkormányzati gyérítések 2 al-
kalommal történtek. 
Ezen felül a tököli önkormányzat saját költségen 2 alka-
lommal végzett földi kémiai gyérítést. Amennyiben az Or-
szágos Katasztrófavédelemi Főigazgatóság nem veszi át a
gyérítési feladatokat, akkor 2024. év folyamán a tervezett
gyérítés becsült költsége Tököl vonatkozásában bruttó
3.703.740 Ft, amely magában foglal 2 biológiai, és 4 kémiai
gyérítést, valamint az ezekkel kapcsolatos szakértői díjat. A
képviselő-testület döntött az összeg biztosításáról.

térFigyelő kAmerA A biztonságért
Folynak az előkészületek a temető bizton-
ságosabbá tételére. Mint azt korábban je-
leztük, bővül a térfigyelő kamerarendszer
Tökölön.
A közel 7 mFt-os szerződés alapján hat
helyszín kerül bekamerázásra, melyek
közül az egyik a Csépi úti temető. A Városgondozási Cso-
port munkatársaival történt bejárás alapján eldőlt, hogy új
kutak létrehozása csak komoly gondot okozó földmunkával
lehetséges, ezért ezekhez, s a karoshajtású régi kutakhoz
elektromos hálózat kiépítése szükséges. Megkezdődött a
munkálatok műszaki tartalmának meghatározása, s annak
felmérése, hogy szükséges-e hálózatfejlesztési terv készítése.
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a történelmi lelkiség tartást ad a tökölieknek
Elhangzott Haeffler András „Helyben vagyunk” című műsorában a Lakihegy Rádióban

Tisztelettel köszöntöm valamennyi kedves hallgatónkat és kö-
szönöm, ha rádiónkat és benne most ezt a műsort hallgatják.
A Sziget Szelet XV. évfolyamának 19. számát hallgatják, a
szerkesztő-műsorvezető, Haeffler András vagyok. 
Egyre kevesebben vagyunk már azok, akik éltünk és dolgoz-
tunk az egykori tanácsrendszerben, a többség már az önkor-
mányzatok világában nőtt fel. Ők megkérdezhetik azt is:
ugyan már, mi a különbség a kettő között? Az egyik is az em-
berek, a lakosok ügyeivel foglalkozott, a másik is ezt teszi. Ez
kétségtelenül így van, a lényeg azonban – ahogy mondani szo-
kás – a részletekben rejtezik. 
Van a polgármesterek között néhány egykori tanácselnök – ők
még a rendszerváltozás előtt kerültek a beosztásukba és olyan
jól végezték a dolgukat, hogy máig újra és újra megválasztják
őket a helybeliek. 
Közéjük tartozik Hoffmann Pál, Tököl rendszerváltoztató pol-
gármestere is. Nemcsak átélte a múltat, hanem fel is dolgozza,
sokszor másokkal közösen. Az így megszületett művek külön-
legessége éppen ebben van: az itt élők maguk mondják el a
saját történelmüket. Jöjjenek velem, lapozzunk bele együtt a
tököli kiadványokba, amelyekből nem csak Tököl ismerhető
meg!
Rendhagyó könyvszemle következik. A Tököli Önkormányzat
nagy tanácstermében ülünk Hoffman Pállal, Tököl polgármes-
terével, könyvektől körülvéve. Egy önkormányzatnak sokféle
feladata van, van, ami kötelező, van, ami önként vállalt. A
könyvkiadás önként vállalt. Miért csinálják?

H.P.: 1990-ben, amikor a rendszerváltoztatás idején mun-
kába álltunk Tökölön, egyszerű célokat fogalmaztunk meg.
Azt akartuk, hogy Tököl jóhírű európai szintű kertváros
legyen, hogy közelítsünk az osztrák, német kisvárosok élet-

körülményeihez, és hogy kulturálisan is Európához tartoz-
zon. A város is, a tököliek közössége is, Magyarország is.
Miközben azt gondoltuk 1990-ben is, hogy Magyarország
ezer éve Európa, mert a magyar szellemiség, ami a magyar
történelmet is jellemzi, az maga az európaiság. Az 1990
előtti rendszerben, ha már három ember együtt volt az
utcán, jött a rendőr, és vagy elvitte, vagy figyelmeztette,
hogy ne csoportosuljanak. Nem lehetett közösségekben
élni, működni. Ez változott meg ‘90-ben nálunk, és fontos,
hogy ennek a változásnak a tököli közösségi élet újraéle-
désének nyoma, eredménye maradjon. Rendezvényeket,
kiadványokat szerveztünk. Akartuk, hogy a múltnak,
Tököl történelmének is legyen egy reális fölmutatása. A tö-
köliek büszkék a múltjukra, szívesen is emlékeznek, be-
szélgetnek a régi eseményekről. Valószínű, hogy ezek az
idők távlatában megszépülnek. Látjuk is a sport, kulturális
eseményeknél, hogy az egykori résztvevők ma már legen-
dákká váltak. A megőrzött emlékek attól válnak fontossá,
hogy mit jelentenek ma nekünk. A tököli szellemiség, lel-
kiség az legalább olyan fontos számunkra, mint az életkö-
rülményeink javítása.

H.A.: Mondhatnánk, hogy ezek a könyvek csak Tökölről szól-
nak, pedig nem, mert pl., ami 1956-ról szól, az Magyarország
történelméről is szól. Vagy az a kiadvány, amibe az ide elláto-
gatott híres-neves emberek beszédei vannak összegyűjtve,
szintén egyfajta történelem, akár európai történelem is. Lapoz-
zunk bele ezekbe a kiadványokba.

H.P.: Először arról a két könyvről beszélnék, amit az Örök-
ségünk sorozat részeként jelentettünk meg. Ezek a Tököl
sportja és a Nemzetiségi zene és tánc című könyvek. A tököli



8 Tököli TükörÖRÖKSÉG ÉS SZEMÉLYES TÖRTÉNELEM

sport és a nemzetiség tánc- és énekhagyományok múltjának
az összefoglalása történt meg képekben és szövegekben. Ma-
laczkó István barátommal készítettük ezeket a könyveket.
Fontosak ezek a könyvek nekünk, mert fölvillantanak ese-
ményeket, bemutatnak ma már legendákká vált embereket.
Fényképek, történetek, ünnepek maradnak fenn, s hétköz-
napokról kapunk képet. Könnyebbé válik az ismeretanyag,
a tudás átadása. Látjuk, hogy generációk adják át egymás-
nak ezeket a történeteket, amelyeket időnként azért a kép-
zelet gazdagít, legendává színesít. A nemzetiségi hagyomá-
nyokat, a tánccsoporttal, az énekkarral kapcsolatos utazá-
sokat, fellépéseket, de ugyanezt mondhatom el a kézilabda,
labdarúgás és a még korábbi birkózás történeteiről is. Egy-
házi eseményeket, szokásokat is ide sorolhatunk. Beszéltem
korábban a tököli szellemiségről, lelkiségről. Ha a szoros kö-
zösségeket veszem, akkor ezekben legalább 1500-2000
ember van, aki benne él a közösség hagyományaiban. Ha
ehhez hozzáveszem az egyházi életben résztvevőket is, akkor
ez minimum 3000 közösségi ember Tökölön. Ez a szellemi-
ség, lelkiség ad egy tartást a tökölieknek. Generációkon át
örökít magatartásokat, értékrendet. A keresztény hithez
való ragaszkodást, a nemzetiségi rác-sváb létünkhöz, s a ma-
gyarságunkhoz való ragaszkodást. Ezek olyan értékek, ame-
lyek összetartják a közösségeket, egy elköteleződést alakíta-
nak ki a szülőföld iránt. Erősítenek egy távlatos keresztény-
nemzeti értékrendet. Bennünk idősebbekben is kialakult ez,
és bízom benne, hogy ezek a kiadványok hozzájárulnak
ahhoz, hogy a mai világban, amikor az emberek ezerféle
széttöredezett identitásban élnek, mégiscsak megerősödik
olyan tartós értékrend, ami megkönnyíti az életben való el-
igazodást. Ebben a tömegkommunikációs információkkal
zsúfolt világban azt halljuk, hogy az emberek 3-4 mondatos
információkkal élnek, egyetemisták nem képesek csak má-
sodpercekig figyelni előadásokra. Magam is látom, hogy az
általam vezetett edzéseken a fiatalok figyelme milyen korán
elfárad, milyen sűrűn kell szünetet tartani és újraéleszteni
a koncentráltságot bennük. Egy ilyen világban különösen
fontos, hogy a könyveinkben megfogalmazott gondolatok se-
gítik a teljességben gondolkodást. Legalábbis a mi szűk kör-
nyezetünkről, a családról, a kisebb közösségeinkről, s a szü-
lőföldünkről. 

H.A.: Lapozgató. Ez a következő kiadvány címe. 

H.P.: a Tököli Tükör több, mint 30 éve jelenik meg és több,
mint 30 éven keresztül törekedett arra, hogy információkat
adjon. Hogy olyan érzelmi többletet alakítson ki bennünk,
ami megerősíti azt, hogy amit elkezdtünk ‘90-ben, az jó.
Hogy jó úton járunk, hogy új energiát, erőt tudjunk merí-
teni az eseményeinkből, azokból a teljesítményeinkből,
amelyeket az elmúlt időszakban elértünk. Ezt mutatja be
ez a kiadvány. Szeretném megjegyezni, hogy a Tököli
Tükör és a kiadványaink is elkötelezetten képviselnek egy
gondolatiságot, a keresztény-nemzeti értékrendet. Ez az el-
múlt 30 évben biztos talajt jelentett a számunkra. Benne
van az elmúlt 30 év, a mindennapok, az ünnepek, a város
vendégei, hazai és külföldi barátaink. Minden, ami a ter-
mészeti környezettel történt. Látjuk a megújult városké-
pet, és amiről folyamatosan beszélünk. A színes közösségi
életet, amit a tököli sport, a tánccsoport, az énekkarok, az
egyházak, nemzetiségek programjai, kulturális eseményei
jelentenek. Ez egy nagyon jó összkép. Látszik, hogy egy di-

namikusan fejlődő színes közösségi életet teremtő, hagyo-
mányaiban élő európai színvonalú kertváros vagyunk.

H.A.: Személyes történelem címmel is van egy könyv. 

H.P.: Szenzációs történet bontakozik ki ebből, Dr. Bácsúj-
laky Dezső naplóját ismerjük meg, 1956-ig volt Tököl or-
vosa, 25 éve Tököl díszpolgára. Fiai Amerikában éltek, és
az egyikük megkeresett, hogy az édesapjuk írt egy naplót
Tököl háborús éveiről. Az oroszok bejöveteléről és a tököli
front eseményeiről 1944. októberétől, novemberétől 1946-
ig.  Nehezen volt olvasható, így a fia hazavitte Amerikába,
lefordította angolra, majd visszahozta az angol szöveget és
tököli barátaink barátságból lefordították magyarra. Ezt
ezúton is köszönöm.
Ezt a könyvet jelentettük meg, s mutatjuk be a közeljövő-
ben. Hozzáférhető, de egy hivatalos könyvbemutatót is ter-
vezünk a helytörténeti gyűjteményben a közeljövőben.
Fantasztikus a napló, izgalmas az időszak és az események
is érdekesek, amelyről a doktor úr ír. Teljesen érzékelhe-
tőek a félelmei, a háborúval kapcsolatos reményei, csaló-
dásai. Erős kritikát fogalmazott meg már akkor az ország
vezetésével kapcsolatban és hiteles, borzongató képet ad a
tököli front alakulásáról, ahogy a német, magyar és szovjet
csapatok felváltva uralják a falut és házról-házra, utcáról-
utcára többször is gazdát cserél a település. Ami a lényeg,
hiteles olvasmány és közösségi napló, nemcsak családtör-
ténet. Hiteles történelmi pillanatkép Tököl egyik legnehe-
zebb és legembertelenebb időszakáról. Szerencsések va-
gyunk, hogy van egy ilyen naplónk, mert fontos felidézni a
történelmi leckét. Kiadványainkban képet adunk a II. vi-
lágháborúról, az 1956-os tököli eseményekről, a ’45 utáni
Rákosi-korszak elfogadhatatlan borzalmairól, a kuláklis-
táról, az egyházüldözésről, az erőszakos szövetkezetesítés-
ről. Fel kell idézni az eseményeket az idősek miatt és meg
kell mutatni a fiataloknak, hiszen az elmúlt több évtized
során csak azt tapasztaltuk, hogy a valódi történelmet nem
ismerhették meg, vagy csak a családokban a generációk.
Szerintem nagyon fontos, hogy a valódi történelmet meg-
ismerjék a fiatalabb nemzedékek, mert ha belegondolunk
a mostani éle tünkbe, szinte ugyanazt éljük meg, mint amit
a szüleink megéltek 1945-ben. Jön egy ideológia, átírják a
szavak értelmét, kitalálnak olyan új szavakat, amiket
addig nem is ismertünk. Ugyanúgy el akarják törölni a
múltat, mint ahogy a kommunisták el akarták törölni tör-
ténelmünket.  Egy nagyon jó megfogalmazást olvastam
ezzel kapcsolatban, ami úgy szól: a mostani kulturális
kommunisták ugyanazt képviselik, mint az elődeik képvi-
selték 45-ben, csak már nem ideológiai alapon, hanem a
hagyományos kultúra felszámolásával. Fel akarják szá-
molni a családot, figyelmen kívül hagyják a természeti tör-
vényeket, meghamisítják a történelmi emlékezetet. Ha eze-
ket végiggondoljuk, akkor látjuk, hogy mekkora jelentő-
sége van a valódi történelmet bemutató könyveknek.

H.A.: Van-e a még régebbi múltra vonatkozó kiadvány? Tököl
a történelemben. Térjünk akkor erre rá, vagyis a régmúltra.

H.P.: Büszke vagyok arra a könyvre, amiben Tököl törté-
nelmét dolgoztam fel. Címe: Tököl a történelemben. 1900-
ig gyűjtöttük össze az elérhető információkat segítőmmel,
Cseperkáló Kamillával. Nagyon kellemes, hogy pozitív vissz-
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hangja van a könyvnek. Igyekez-
nünk kellett, mert az volt a célunk,
hogy Tököl első írásos említésének
750 éves évfordulójára elkészülünk
a könyvvel. 1900-ig tudtuk feldol-
gozni a történelmet. Az időszámítás
előtti korokból indultunk, mert ré-
gészeti szempontból Tököl határa
egy kincsesbánya. Nagyon sok nép
hagyott itt nyomot. Olyan edénye-
ket találtak itt, amelyek nemcsak
Magyarországon a Nemzeti Múzeumban, hanem Berlinben,
Londonban is megtalálhatók. Amire nagyon büszkék va-
gyunk, azok a harangedény-kultúra népétől fennmaradt
edények, amelyeket 1879-ben Európai Régészeti Kongresz-
szuson mutattak be. Nagyon messziről indulunk és 1900-ig
jutunk el. Nagyon fontosnak tartom, hogy ezt a gazdag tör-
ténelmet, ezt az értékes kultúrát ismerjék meg a tököliek,
különösen a fiatalok. Látom, hogy akiket messzire vetett az
élet, azok is jönnek és kérnek a könyvből. Olyan történelmi
tablót mutattam be, amire a tököliek büszkék, amit szívesen
olvasnak. Szívesen is beszélnek is róla. Megjelennek azok az
értékek, amelyek napjainkban is fontosak számunkra. Az,
hogy a közösségeinket a keresztény hit, a magyar, rác-hor-
vát, német és szerb hagyomány kapcsolja egybe. A mi meg-
tartó erőnk a közösség és a közösségiség, az a közös művelt-
ség és történelem, amit ebben a könyvben fölmutatunk. Lát-
ható, hogy egy nagyon küzdelmes, de végső soron sikeres
világ az, aminek az üzenetét ebben a könyvben összefoglal-
tam. Láthatjuk az Árpád-házi királyok okleveleit, megis-
merhetjük, a Csepel-sziget legrégebbi épületeit, amelyek a
tököli Szent Anna kápolna és a Kisboldogasszony templom. 
Fantasztikus történetekről lehet olvasni, Hunyadi János és
Mátyás király Tökölön élő trombitásairól, a trombitások
mesteréről, II. Lajos tököli gyermekkoráról, a mohácsi
csata előtti tartózkodásáról. Savoyai Jenő, Mária Terézia
és a tököli rác-horvát újratelepítés történetéről. Nagyon iz-
galmas és érdekes elődeink hősiessége a szabadságharcok-
ban. Tehát olyan kultúrát mutat be, foglal össze ez a könyv,
amelybe nehéz időkben is kapaszkodni lehet. 
Nagyon sok olvasó érdekesnek találja ezeket a története-
ket, a történelmi időszakok tököli örökségét. 
Eddig az önkormányzat által kiadott könyvekről beszéltünk,
de nagy örömünkre a közösségeink is készítenek a saját élet-
ükről, saját munkásságukról időnként képes összeállításo-
kat, Malaczkó István munkájaként látható a Sváb Ének-
együttesről szóló könyv, a Lovasklub is készíttetett egy na-
gyon szép kiadványt. A Művészeti Iskola az iskola
működéséről, és a régi tököli játékokról készített szép kiad-
ványt. Nagyon szép könyvet adott ki a Virágos Tökölért
Egyesület is. Érdekes régészeti kutatásokat mutat be a tö-
kölieknek Győri Tibor két könyve. Tanulságos olvasmány
Ráckevei Árpád: Havasi gyopár című családtörténete is.

H.A.: Mivel foglalkoznak most? Mi a következő kiadvány?

H.P.: A közelmúlttal is foglalkozunk. Fontosnak tartom,
hogy a személyes történelem sorozatban megjelenik a tököli
‘56-os eseményekről szóló visszaemlékezések könyve, ebben
a tököli eseményekről számolnak be az abban résztvevők.
Hozzátettük a repülőtéri eseményeket és szerepel benne
Maléterné Gyenes Judith emlékezése is. A legközelebbi

múlttal, az elmúlt 30 évvel kapcso-
latban is dolgozunk egy kiadvá-
nyon, aminek a „Rendszerváltozta-
tás egy lépcsőben” a munkacíme.
Van protokoll-kiadványunk is elő-
készület alatt, mint azon jeles ven-
dégeink ünnepi köszöntői, beszédei,
akik az elmúlt 30 évben megtisztel-
tek bennünket. Elég, ha csak né-
hány nevet sorolok föl. Áder János
köztársasági elnök, Orbán Viktor

miniszterelnök, Kövér László a Magyar Országgyűlés El-
nöke, Stipe Mesic horvát elnök, Für Lajos honvédelmi mi-
niszter, Kuncze Gábor belügyminiszter, dr. Vargha László,
Semjén Zsolt miniszterelnök-helyettes, Csurka István
MIÉP elnök, Jelenits István piarista szerzetes, Böjte Csaba
ferences rendi szerzetes. Olyan kiemelkedő politikusok,
gondolkodók tiszteltek meg bennünket, akiknek a beszédeit
érdemesnek tartottuk csokorba gyűjteni, és a tököliek szá-
mára fölmutatni. Nagy öröm, hogy 2023 karácsonyára meg-
jelenik Tököl képeskönyvének első kötete. Malaczkó István
barátommal közös archívumunkból mutatjuk be az egyházi
élettel kapcsolatos fotóinkat. A könyv címe: Otthonunk
Tököl, 125 év képekben.

H.A.: Hogyan lehet hozzájutni ezekhez a könyvekhez? Pol-
gármester úr említette, hogy akik elolvasták egyiket, másikat,
dicsérték ők ezekhez hozzájutottak. 

H.P.: Megvásárolhatók a helyi könyvtárban. Eddig a Tököl
Sportja és a Horvát ének, zene és tánc hagyományokról
szóló könyveket a polgármesteri hivatal titkárságán lehe-
tett megszerezni, ezeket is eljuttatjuk a könyvtárba és ott
is megvásárolhatók lesznek. Az a tervünk, mert nem túl
nagy számban nyomtattuk ezeket a könyveket, hogy elő-
jegyzéseket hirdetünk és amikor megfelelő számú előjegy-
zés érkezik, akkor a könyveket újra kinyomtatjuk, bárki
hozzájuthat. Természetesen a könyvtárban ezek a könyvek
kölcsönözhetők is. 

H.A.: Hol kell jelentkezni azoknak, akik az előjegyzésre sze-
retnének felkerülni?

H.P.: A polgármesteri hivatal titkárságán is be lehet jelen-
teni az igényt és a helyi könyvtárban is. 

H.A.: Kérem polgármester úr próbáljon egy kicsit messziről
tekinteni Tökölön kívülről erre a sok-sok kiadványra. Van ér-
telme ezeket elkészíteni?

H.P.: Természetesen úgy gondolom, hogy igen. Mert meg-
örökítünk eseményeket, embereket, történelmi időszakokat,
azért is, mert ezek a könyvek nagyon sok tanulságot hor-
doznak. Nehéz időkben éltek az őseink is, nehéz időkben
élünk mi is. Elődeinkhez hasonlóan nekünk is nehéz idők-
ben kell döntéseket hozni. Tököl 750 éves megmaradása
arra kell, hogy késztessen bennünket, hogy harcolni kell,
küzdeni kell, hogy a dolgok jóra forduljanak. Ezek a törté-
nelmi példák, elődeink teljesítményei megérdemlik a meg-
őrzést. Fontosak, mert így tovább tudjuk adni gyermeke-
inknek, unokáinknak, a jövő nemzedékének az ő példáju-
kat.
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Budapesten a RAM Colosseumban rendezték a Pomázi
Opanke Szerb Táncegyüttes 40 éves gálaműsorát. A meg-
hívottak, s a nézők között sok tökölit s környékbelit is lát-
tunk. A Tököli Szerb Nemzetiségi Önkormányzat szervezé-
sében részt vevők mellett Hoffman Pál polgármester is
megtekintette az eseményt. A rendkívül színvonalas ren-
dezvényen a fellépő táncosok tudása, a látványos koreog-
ráfiák s a ruhák elképesztő szín- és motívumgazdagsága le-
nyűgözte s magával ragadta a nézőket. Az est képet adott a

csoport elmúlt évtizedeiről s az egyszerre hagyományőrző
és korszerűen eleven repertoárról. Örömteli volt látni, hogy
tököliek nemcsak a nézőtéren voltak. Agatics Krunoszláv
„Kityó” harmonika-,  Marosi János gitár-, György Mihály
dobművészetével járult hozzá az est sikeréhez. György-Kru-
nity Daniella a koreográfiák megtervezésével, s a táncok be-
tanításával a csoport működésének meghatározó személyi-
sége, az ő és családjának munkája a jövőbeni sikerek alapját
is biztosítja. 

tököliek Az opAnke jUbileUmon

hAgyománnyá vált A márton-nApi lámpás FelvonUlás
Néhány éve az általános iskola német
tagozatos tanulói, s tanáraik kezdemé-
nyezésére új eseményként szerveztek
felvonulást Márton-nap alkalmából az
iskolától a Piac térig. 
A szülők figyelmességének köszönhe-
tően a gyerekeket s kísérőiket forró te-
ával és zsíros kenyérrel várták a Szülői Munkaközösség tag-
jai. Idén november 9-én az óvodások vonultak kislámpács-
káikkal a város utcáin. A végcél nekik is a Piac tér volt, ahol
kedves műsort mutattak be szüleiknek, s az érdeklődőknek.
A Szivárvány Óvoda csemetéi az esti hűvös időben is kivá-

lóan érezték magukat. A Napsugár és
Horvát Óvoda gyermekei a csoportszo-
bákban tartották a lámpás felvonulást.
A lakótelepi Szivárvány Óvodások a
Nyírfaliget idősotthont látogatták meg,
ahol az idősek kedves vendéglátásban
részesítették a gyerekeket. 

Az általános iskolásokhoz másnap már nem volt ilyen ke-
gyes az időjárás, az esti órákban az erős esőzés miatt a Már-
ton-napi felvonulást az iskola belső területein tartották meg.
A hangulatot azonban ez sem rontotta el, a gyerekek kivá-
lóan érezték magukat.
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szüleTÉsek
Kovács Hunor Patrik 
Schneemann Flóra    
Baranyai Norbert      
Molnár Milán             
Czinder Milán            
Mencigár Loréna       

2023.10.23.
2023.10.27.
2023.10.29.
2023.11.02.
2023.11.08.
2023.11.17.

Antal Gergely és Antal Andrea 2023.11.18.

HázasságköTÉsek

Október
Barnayné Borbáth ágnes Éva 

(Borbáth ágnes Éva) 72 év
rajtné Hajas Márta (Hajas Márta) 63 év
szél árpád lászlóné (szadai erzsébet Mária) 83 év
krista andrásné (endrész Mária) 88 év
Marosi lászló jakab 71 év
kovács Tamás 64 év
neumann nándorné (Bruck Mária Magdolna)57 év
széplaki lászló 61 év
November
király Tibor 72 év
Hollósi istvánné (Horváth Mária) 90 év
Horváth jános illésné (istvánov Magdolna) 76 év
schneider istván 94 év

HaláleseTek

pogány józseFnét A tököli reFormátUs 
egyház vezetői társAságábAn 

köszöntötte hoFFmAn pál polgármester
Hoffman Pál polgármester a Nyírfaliget Idősotthonban kö-
szöntötte Pogány József Dezsőnét 90. születésnapja alkal-
mából. A kiváló egészségi állapotnak örvendő Margit néni
szeretettel fogadta a vendégeket. Hoffman Pál polgármester
átadta részére a város ajándékait és az emléklapot, melyen
Orbán Viktor miniszterelnök köszöntötte az ünnepeltet
Isten éltesse Margit nénit!

nosztAlgikUs ünnepség keretében 
köszöntötték A 95 éves póth sándornét

Hoffman Pál polgármester a Nyírfaliget Idősotthonban
köszöntötte Póth Sándornét 95. születésnapja alkalmá-
ból. 
A kiváló egészségi állapotnak örvendő Katica néni ba-
rátnője és unokaöccse társaságában szeretettel fogadta
a vendégeket. Hoffman Pál polgármester átadta részére
a város ajándékait és az emléklapot, melyen Orbán Vik-
tor miniszterelnök köszöntötte az ünnepeltet. A köszön-
tés az ünnepelt régi és közelmúltbeli élményeinek fel-
elevenítésével zárult.
Isten éltesse Katica nénit!

Tököli Tükör
Kiadja: Tököl Város Önkormányzata 

Szerkesztő: Bárány Tamás  

Szerkesztőség: West-Graph Kft.
Nyomda: West-Graph Kft. Szigethalom, Mű út 154.

Fotók: Malaczkó István, Horváth László

A Képviselő-testület 2024-re is biztosítani kívánja az uszoda
működését. Ennek alapján döntöttek a nyitvatartási időkről.
A szokásos nyitvatartástól eltérést az ünnepnapok és szük-
séges nyári üzemszünet okán a lehetőségek és igények fi-
gyelembevétele mellett a 2024. évben az alábbiak szerint
kívánunk alkalmazni:
2024. január 1. (hétfő): Zárva
2024. március 15. (péntek): Vasárnapi nyitvatartás
2024. március 29. (nagypéntek): Vasárnapi nyitvatartás
2024. április 1. (húsvét hétfő): Zárva
2024. május 1. (szerda): Vasárnapi nyitvatartás
2024. május 20. (pünkösdhétfő): Vasárnapi nyitvatartás
2024. aug. 19. (hétfő) – 2024. aug- 31. (szombat): Zárva

A városi UszodA 2024. évi ünnepi nyitvAtArtásA
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„azt éreztem, hogy ott a helyem, ahol a többi 
becsületes embernek”

Hoffman Pál 1992-ben készült beszélgetése Gergics Józseffel, 
Gergics Antallal és Cseperkáló Istvánnal. Operatőr: Nádasdi Lajos 

Voltak fegyvereink. Géppisztolyt találtunk még a fronton. A gát
melletti kiserdőben géppuskát találtunk, amit a honvédség ha-
gyott ott. Egy rádiót, egy adó-vevő készüléket is elhoztunk.
Amikor bemondta a rádió a forradalmat, a Cseperkáló Sztipán
motorbiciklijével bementünk Pestre megnézni, mi van ott. A
Boráros térig mentünk, ott már lövöldözések voltak. Akkor
visszajöttünk. 

Az öcsém (Gergics Flórián) már az éjjel, 23-án bement Cse-
pelre, ott már harcoltak azokkal, akik el voltak bújva a Tanács-
házánál. A rendőrséget már leszerelték. Nem vettek el onnan
fegyvert, kidobálták a rendőrök a fegyvereket. Én az Autó-
gyárba mentem be, mert valamikor ott dolgoztam. Azért hívtak
be, mert annak idején elküldtek, mint politikailag nem megbíz-
hatót. Kijöttek, hogy jöjjek újra dolgozni, rehabilitáltak. Mikor
hazajöttem, mondja a feleségem, hogy itt a Tanácsházán baj
van. Az öcsém és egy diák Pestről kijött ide, ahol még kom-
munisták voltak. Volt itt egy mikrofon, és hangszórók a tető-
kön. Valaki mondta, hogy baj van, nem akarják átadni. Elmen-
tem hozzá, Cseperkáló Sztipánhoz, ő fogta a géppisztolyt, én a
géppisztolyomat  eldugtam a gátőrháznál, hogy ne legyen ott-
hon. El volt dugva egy tarisznya lőszer, és két-három tár a lő-
szerekhez. Nekem csak puskám volt, olyan kispuska, mert va-
lamikor a Leventében segédoktató voltam. Idejöttünk a Tanács-
házára a géppisztollyal és elvettük a mikrofont, ezeket a
bűnözőket meg kisöpörtük, de nem bántottuk őket. 

Bundics Péter volt akkor a párttitkár, itt lakott a Sáráczékkal
szemben. Akik akkor itt voltak kommunisták, azok közül él
még a Pesuth Ambrus. Elszöktek, elbújtak. Szóltak, hogy gyújt-
suk fel a szalmakazlat, de mi nem akartunk ilyet. Mégis falu-
beliek. Nem akartunk vérengzéseket, hiába jöttek. Mindig volt,
aki látta, hogy hol vannak. Aki él még, a Dávid (Bruszt…) ő is
valami kommunista vezető volt. Aztán az a másik Pesuth, aki
a tank tetején jött ide. Amikor mi átvettük a vezetést, vagy nem
is tudom hogy fejezzem ki magam, mert akkor automatikusan
megszerveződött minden. Egyesek kimentek az udvarra, fel
volt szólítva a falu, hogy hozzanak élelmiszert, mert élelmet

akarunk vinni Pestre. Kitettek két asztalt az udvarra, ott volt a
Márel Annus, a Szebasztián, itt volt tisztviselő. A Schneider
lánya volt itt, a Janka. Ő még él. Rengeteg élelmet hoztak ide.
Amikor azt bevittük Pestre, mentünk a környező falvakba is.

Tóth Sanyi volt akkor a tanácselnök. Meg volt köztünk be-
szélve, hogy Sanyi csak addig marad, míg mi megtanuljuk a
dolgokat. Aztán lesz majd egy választás. Őt sem bántottuk,
mert bár tanácselnök volt, nem csinált olyan dolgokat, mint az
előző tanácselnök. Egy kommunistát elkaptak. Ő volt itt vala-
mikor a tanácselnök, Borbély Márton, ragadványnevén „Hasé”.
Ha valaki disznót ölt például engedély nélkül, akkor elvitték.
Őt elfogták, de nem tököliek, Szigethalomra vitték kocsival,
akasztani. A Simiék (Kudó Simon) és az Ántóék (Gergics
Antal) mentek, és levették a kocsiról, nem engedték felakasz-
tani. Mi mindig azon voltunk, hogy „senkit sem bántani”, lesz
egy bíróság, és az intézi. A forradalmi vezetésben először is
volt a Marlyn János, a dr. Marlyn. Aztán volt az öcsém Gergics
Flóris, Cseperkáló István, Sztipán, a Kudó Simi, aztán a Ger-
gics Ántó. Voltak egy páran. Ez volt a vezetőség 10-12 fővel,
aztán voltak a tagok. A tanácsterem mindig tele volt. Amikor
„ezeket” kisöpörtük, akkor a hangosbemondóban az öcsém fel-
szólította a falut. 

Forradalom van, jöjjön mindenki a Hősök terére. Összegyűlt
rengeteg nép. Elszavalták a Talpra, magyart. Az a diák, aki
Pestről jött (Hlavicska egyetemista) felolvasta a pontokat (a
forradalom 16 pontját). Volt itt egy híradós laktanya, ahol most
a börtön van. Jöttek gépkocsival, teljesen felszerelve, sisakok-
kal. Megálltak a Hősök terénél. Az öcsém odament a kocsihoz,
és kérdezte kik vagytok? Magyarok vagytok? Felugrott a gép-
háztetőre és azt mondta: ha magyarok vagytok, akkor itt a he-
lyetek! Akkor visszamentek. Az emberek kivágták a címert (a
Rákosi címert) és énekelték a Kossuth indulót. Lőttek egy
párat, elkezdett a nép szaladni. Amikor vége volt, eljöttünk a
Tanácsházához. Sokan kiabálták „gyertek, elfoglaljuk a lakta-
nyát, az oroszokat”. Alig tudtuk megfékezni, fel voltak her-
gelve egészen. Másnap jött a parancsnokuk egy tehergépkocsin
tele felszerelt, fegyveres katonával. Tárgyalni akart velünk. Ki-
néztünk, láttuk mennyi katona van, mondtuk, küldje vissza a
katonáit a bázisra, akkor tárgyalunk. Kérte, hogy legalább két
katonát hagyhasson itt. A két katonát az ajtó elé állította, akkor
bementünk vele tárgyalni. Bejött, azt mondta: ti meg akarjátok
támadni a repülőteret! Ezt hallotta, és szinte könyörgött, „ne
csináljátok!” Itt vannak kilenc éve, mondta, és nem történt
semmi incidens! Parancsnok vagyok, mondta, és parancsom
van, ha megtámadják a repülőteret, lőjek! Körül vagyunk sán-
colva géppuskákkal és nehéz puskákkal. Nagyon kérlek ben-
neteket, ne lőjetek! Megígértük neki, hogy nem lövünk. Volt
egy kérése: „elvágtátok a villanyvezetéket, nincs áramunk,
főzni sem tudunk”. Megígértük, megcsináljuk. Másnap az első
dolgunk volt, hogy összeköttetést teremtettünk a várossal. 

Volt itt egy plébános, Szabó Ferenc, azzal megbeszéltük, hogy
elfoglaljuk a postát, betesszük a mi emberünket. Elmentünk
a postára, Kele postamester mondta, emberek én odaadom a

Gergics József, Cseperkáló István és Gergics Antal
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postát. Megígérem nektek, én is ezen az elven vagyok, bár-
mikor adok nektek vonalat. Mert akkor úgy volt, hogy a posta
kapcsolta a vonalat. Nem is volt sok baj a telefonnal, akármi-
kor ha akartunk, telefonálhattunk. Többször is hívtak bennün-
ket Pestről. Megszerveztük, és másnap elmentünk Újfaluba,
ott még mindig kommunisták voltak. Bementünk a Tanácshá-
zára, és kizavartuk őket. Szóltunk a néphez, és elkezdődött
ott is a forradalom. Utána a Flóris meg a Simi Ráckevére
mentek. Kizavarták onnan is a kommunistákat, betették azo-
kat, akik a forradalom mellett voltak. Aztán elmentünk
Csépre, s egészen Makádig. Makádon láttuk azt, hogy bizal-
matlanok az emberek. Én voltam ott, hajtottam a vöröskeresz-
tes kocsit. Mondták félnek, esetleg ellopják az élelmet. Mond-
tam, két ember jöjjön velünk a faluból. Elvisszük Pestre kór-
házba az élelmet, és az embereket visszahozzuk utána.
Nehogy azt higgyék, saját részünkre lesz az élelem. Csepelen
még mindig voltak kommunisták a gyárban. Elhaladtunk a
Rákóczi úton, a gyárkapuban volt a géppuskájuk, a lábunk elé
lőttek. Tökölön nem volt fegyveres összetűzés. Nem kaptak
még egy pofont sem. 

A Forradalmi Bizottságból megalakult a Nemzetőrség, mert a
falura ugye, vigyázni kellett. Volt itt egy zsidó fogorvos, De-
utsch doktor, őt keresték, kiabálták zsidó így, zsidó úgy. Oda-
állítottunk egy őrt. Az Antal (Gergics) volt a Nemzetőrség pa-
rancsnoka. Ő osztotta el a fegyvereket. Sokan voltak a nemzet -
őrök. Később elment a repülőtérre, s ott beszélt az oroszokkal.
Az oroszok is adtak őrséget, tehát karöltve vigyáztak a falura
az oroszokkal. Géppisztolyt is kaptunk. Volt fegyver, mert a
kaszárnyából elhoztuk a fegyvereket, meg ami volt ott, min-
dent. Semmi probléma nem volt az oroszokkal. Amikor mond-
tuk, hogy nem akarjuk megtámadni a laktanyát, azt válaszolta:
„fiúk, hát mi is ezt akarjuk!” Én oda fogom adni nektek a re-
pülőteret egy puskalövés nélkül, ha látom azt, hogy a nyugat
beleavatkozik ezekbe a dolgokba. De ne támadjatok, mert sok-
kal erősebbek vagyunk. Meg sem tudtuk volna közelíteni a re-
pülőteret. Tulajdonképpen ezek az oroszok le voltak szerelve.
De jöttek újak, azok másféle oroszok voltak. Be akartak menni
a repülőtérre. Állítólag halott is volt az oroszok részéről, ahogy
lőtték egymást. November 3-án letartóztatták Malétert, de ezek
már előbb itt voltak, november 1-jén. Akkor már készenlétben,
tüzelőállásban voltak. Mi még november 19-én, amikor jött a
Pesuth, aki katona volt, itt voltunk. Jött egy társával, dzsippel.
Megállították őket és bekísérték ide a Tanácsházára. Leigazol-
tatták és elengedték. Innen egyenesen a repülőtérre ment, és ott
kért tankokat. Akkor már régen vége volt a forradalomnak.
Egyszer csak jön be egy nemzetőr, és azt mondja, jönnek az
oroszok tankokkal. Kiszaladtam, nézem, olyan száz méterre
jöttek a tankok egész lassan, a gyalogság meg az árokban kú-
szott. Átszaladtam a Vasút utcán (ma Kossuth L. u.), kerestem
az öcsémet, lementünk Újfaluba és ott aludtunk. Tartottuk ma-
gunkat tulajdonképpen az utolsó napig.

A falu szélén volt egy ház, megálltunk, mert el sem tudtam kö-
szönni a családomtól. Oda bementünk 10 – fél 11 felé. Mon-
dom magamnak, visszamegyek akárhogy is, megmondom a fe-
leségemnek mi van. Mégiscsak itt marad az asszony, a család.
Volt nekem egy teherautóm, fenn volt már dunyha, minden,
mert éreztem már, hogy menekülni kell. De nem volt annyi
időm, mert a páncélosok körbe fogták a templomot, a Tanács-
házát és a mi házunkat. Hazajöttem, felkerestem a Cseperkáló
Sztipán barátomat is. Elbúcsúztam. Itt maradt az asszony és a
család. Ahogy visszafelé mentünk, ezek a gangon az oroszok-
kal mulattak, a győzelmi tort ülték. 

Kivettem a gránátot, hogy lekaszáljuk őket a géppisztollyal, de
nem bántottam őket. Újfaluban mondtuk, hogy menekülők va-
gyunk, szeretnénk aludni reggelig. Reggel kimentünk, ki volt
húzva a komp. A komp alá tettem a géppisztolyt, meg a gráná-
tokat, és ami nálam volt. Már nem fog ez kelleni. Átkiabáltunk,
jött egy csónak, és átvitt kettőnket Ercsibe.

Az Ántó (Gergics Antal) szervezte meg a Nemzetőrséget, kö-
zösen karöltve az oroszokkal. Az én családomat is zaklatták.
Ötször volt házkutatás egymás után. Az Ambrus (Pesuth) volt
itt a párttitkár, a személyes leveleimet is be kellett hozni neki,
hogy mit írok. Később javult a helyzet, mikor már hazajártam.
A lányomnak vettem edényeket, amit a lagzikba lehet vinni
(bérbe). Valószínű, nem tudták, hogy kicsoda. Megadták az en-
gedélyt. A volt tanácselnök intézkedett, harmadnap jöttek és
visszakérték. Volt olyan, hogy a feleségem bevitte a levelet, ha-
zaküldték, hogy a borítékot is hozza. Nem haragszom senkire.
Valaki mondta, hogy ránk próbáltak sózni mindent. Azt mondta
a bíró, „tudjuk már, hogy mindent a Gergicsék csináltak, de
azért nem éppen a Gergicsék voltak csak ott”, volt ott más is.
Mindenki próbálta menteni, ami menthető. Ha úgy érezte, hogy
valamit a Gergicsékre lehet kenni, hát jól van, ha azzal tudott
magán segíteni. Azt el is tudja képzelni az ember.

Most már húsz éve hazajárok. Annak idején vízumot csak har-
minc napra adtak. Minden harminc nap után be kellett menni
új vízumot kérni. Kérdezték, meséljen, maga is benne volt?
Mondtam, igen benne. Miért keveredett bele? Először is az apá-
mat kuláknak minősítették, mert volt neki tíz hold földje. Hatan
voltunk arra a földre. Másik meg, hogy a Csepel Autógyárban
ahol dolgoztam, kulákcsemetének minősítettek. Akarták, hogy
lépjek be párttagjelöltnek, amit visszautasítottam. Rá egy hó-
napra elküldtek a gyárból. Azt kérdezték, úgy érezte, hogy
maga visszavág? Mondtam, nem éreztem úgy, de azt éreztem,
hogy ott a helyem, ahol a többi becsületes magyar embernek.
Mondtam nekik, hogy kissé tompítsam a dolgot: másféle kom-
munizmus volt, mint ez a kommunizmus. Na, erre aztán ráka-
pott. Mondtam neki, én akkor is magyar vagyok, és magyarul
dobog a szívem, ha akármeddig amerikai útlevél van a zsebem-
ben. Jó sokat beszélgettünk, azt mondja, nem tudna később
visszajönni, szeretnék még magával beszélgetni. 4 óra után is
lesz az Aradi utcában egy rendőr, az beengedi. 

Gergics Flórián, Gergics József
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egysÉges többsÉgi döntÉsek a kÉpviselő-
testület 2023. október 26-ai ülÉsÉn

2023. október 26-án ülést tartott a város képviselő-testülete,
az alábbiakban mutatjuk a napirendeket és a szavazások
eredményeit. 
Részt vett 9 képviselő: Hoffman Pál, Ágics Antal, Csurcsia
István, Füle Zoltán, Gergics Illés, Kiss László, Malaczkó Ist-
ván, Vaslaki Judit, Vukov Máté. 
Bejelentéssel távol 3 képviselő: Farkas Zsuzsanna, Karászi
László, Vejmola István.

Érdemi munka, a 2024-es Év előkÉszítÉse 
Nem változnak az adóterhek

2023. november 23-án ülést tartott a város képviselő-testü-
lete, az alábbiakban mutatjuk a napirendeket és a szavazá-
sok eredményeit. 
Részt vett 10 képviselő: Hoffman Pál, Ágics Antal, Füle
Zoltán, Farkas Zsuzsanna, Gergics Illés, Kiss László, Ma-
laczkó István, Vaslaki Judit, Vejmola István és Vukov Máté.
Bejelentéssel távol 2 képviselő: Csurcsia István, Karászi
László

Nyitott képviselő-testületi és bizottsági ülések

Napirend Szavazások 
1.) Beszámoló a két ülés között történt 

eseményekről és a lejárt határidejű 
határozatok végrehajtásáról 

9 egyhangú 
igen 

2.) Helyi Választási Bizottság tagjainak 
megválasztása 

9 egyhangú 
igen 

3.) 1. számú háziorvosi körzet 
feladatellátási szerződésének közös 
megegyezéssel történő megszüntetése 

9 egyhangú 
igen 

4.) Egészségház igénybevétele 
magánrendelés céljára 

 

9 egyhangú 
igen 

5.) Lakótelepi posta önkormányzat által 
történő működtetése 

9 egyhangú 
igen 

6.) Létszámstop feloldási kérelmek  9 egyhangú 
igen 

7.) Tájékoztatás környezeti állapotot 
érintő előterjesztésekről – Budapest 
Környezeti Állapotértékelése 2023. 

9 egyhangú 
igen 

8.) Tájékoztatás környezeti állapotot 
érintő előterjesztésekről – Szigetcsép 
Község környezetvédelmi tárgyú 
rendelet-tervezetéről 

9 egyhangú 
igen 

9.) A tököli 1408/4 hrsz-ú ingatlan (korábbi 
Rencs-féle ház) értékesítése árverés 
útján 

9 egyhangú 
igen 

10.)  Szerződéskötés gyepmesteri feladatok 
ellátására 

9 egyhangú 
igen 

11.)  Kutyamentsvár Alapítvány támogatási 
ügye 

9 egyhangú 
igen 

 

Napirend Szavazások 
1.) Szigetszentmiklósi Tankerületi Központtal kötött 

„költségmegosztási és ingyenes használati 
szerződés” módosítása 

10 egyhangú igen 

2.) Csollák Mihály festőművész kiadványának 
támogatása 

10 egyhangú igen 

3.) Fővárosi Vízművek tűzcsapok és ipari vízépítési 
berendezések hulladékainak értékesítése 

10 egyhangú igen 

4.) Beszámoló a két ülés között történt 
eseményekről és a lejárt határidejű határozatok 
végrehajtásáról 

10 egyhangú igen 

5.) Óvodák alapító okiratainak módosítása 10 egyhangú igen 

6.) Helyi adórendelet felülvizsgálata 10 egyhangú igen 

7.) Köztisztviselők juttatásairól és támogatásáról 
szóló rendelet módosítása 

10 egyhangú igen 

8.) 2024. évi belső ellenőri ütemterv 10 egyhangú igen 

9.) Folyószámla-hitelkeret felülvizsgálata, és 
munkabér-hitelkeret igénylése 

8 igen, 2 
tartózkodás 

10.) 2024. I. féléves munkaterv 9 igen, 1 nem 

11.) Nemzetiségi önkormányzatokkal megkötött 
megállapodások felülvizsgálata 

10 egyhangú igen 

12.) Álláshely létesítéséhez hozzájárulás kérése 10 egyhangú igen 

13.) Javaslat 2023. évi bérmegtakarítás 
felhasználására 

10 egyhangú igen 

14.) Az óvodák és a Bölcsőde téli ügyeleti rendjének 
módosítása 

10 egyhangú igen 

15.) Időskorúak 2023. évi évvégi támogatása 10 egyhangú igen 

16.) Egyedi támogatási kérelmek 10 egyhangú igen 

17.) Tököl Városi Uszoda nyitva-tartásának 
megállapítása 

10 egyhangú igen 

18.) Duna-Média Televízió műsoridő vásárlási 
szerződés hosszabbítása 

7 igen, 2 nem, 1 
tartózkodás 

19.) Általános iskolai felvételi körzethatár 
véleményezése 

10 egyhangú igen 

20.) Beszámoló a 2022. évi támogatások 
elszámolásáról 

10 egyhangú igen 

21.) Településrendezési Terv felülvizsgálatához 
kapcsolódó javaslatok 

10 egyhangú igen 

22.) Kötelezettség vállalás a 2024. évi 
szúnyoggyérítés költségeire 

10 egyhangú igen 

23.) Javaslat a TOP Plusz-3.1.3-23 pályázaton való 
indulásra 

10 egyhangú igen 

24.) 2024. I. félévi rendezvénytervhez előzetes 
javaslatok 

9 igen, 1 
tartózkodás 

25.) A Napsugár Óvoda és Horvát Óvoda épületének 
felújítása és bővítése – aktuális feladatai 

10 egyhangú igen 

26.) Létszámstop feloldási kérelem 10 egyhangú igen 

27.) „Szép Város, Rendezett Környezet” 2023. 
verseny 

10 egyhangú igen 

28.) Sportcsarnok büfé bérleti szerződése 10 egyhangú igen 

29.) Tájékoztató az aktuális közlekedés-biztonsági 
fejlesztésekről 

10 egyhangú igen 

30.) Dr. Turopoli Éva fogorvosnő magánrendeléssel 
kapcsolatos kérelme 

10 egyhangú igen 
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nÉgy Éve napra pontosan október 31-Én tartotta alakuló ülÉsÉt 
az újonnan megválasztott kÉpviselő-testület

Tököl ismét, immár harmadszor nemzeti elkötelezettségű,
többségében vallásos többségű jelölteknek szavazott bizal-
mat. Hoffman Pált 1990 óta nyolcadszor választották meg
polgármesternek. A Képviselő-testület összetétele garancia
volt az eredményes munkára.
Ennek alapja a tököliek igényeire épülő hosszabb távú
program, melyből lépésről-lépésre valósulnak meg a fel-
adatok. Mint a ciklus eddig eltelt időszakáról készült be-
számolóból is látszik, az önkormányzati munkát szolgálat-
nak tekintő felfogásunk biztonságos működést és gyarapo-
dást eredményező fejlesztéseket hozott.
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CsőtörÉs a Határ úton

Kellemetlen csőtörés
következményét kellett
felszámolnia a Polgár-
mesteri Hivatal munka-
társainak a Fővárosi
Vízművek dolgozóinak
segítségével.
Az ismeretlen vezeték-
szakasz-problémát a

TVCS Kft. egykori mun-
katársai segítségével si-
került lokalizálni, s
megszüntetni. A mun-
kák idején rövid ideig
elzárásra is sor került,
ezúton is köszönjük az
érintett ingatlantulajdo-
nosok türelmét.

Felújítják a szovjet emlÉkművet
Az Orosz Nagykövetség és a Honvédelmi Minisztérium
Hadtörténeti Intézete együttműködik a magyarországi
szovjet katonai hadisírok és emlékművek méltó állapotban
tartása értekében.
Tájékoztatásuk alapján a munkálatokra ez év október-no-
vemberében kerül sor. A munkálatok során a 200 fölé emel-
kedett áldozati névsor számára új alépítményt is kialakíta-
nak.  Az ünnepek alatt természetesen szüneteltetik a mun-
kát.

napenergia-tÉrkÉpen tököl
A Solar ViewPoint Kft. tájékoztatása szerint Tököl település
is felkerült az ingyenesen elérhető Országos Napenergia
Térképre, mely alapvető információkkal látja el a napele-
mes rendszer telepítése iránt érdeklődőket. 
A lakosság és az intézmények számára is nagy segítséget je-
lenthet a most elérhetővé vált online térkép, mivel az érde-
keltek megtekinthetik az épületek besugárzási értékeit, illetve
azt, hogy az adott tetőfelületen telepítendő napelemes rend-
szerekkel hozzávetőlegesen mekkora összeget tud megtakarí-
tani a beruházó (a teljes napenergia-potenciál kihasználtsága
esetén érvényes értékek), így több információval felvértezve
vághatnak bele a napelemes rendszerek beszerzésébe. 
A Solar ViewPoint Kft. elhivatott abban, hogy ezzel hozzá-
járulhat a megújuló energiaforrásokat hasznosító berende-
zések szélesebb körű elterjedéséhez, valamint tájékoztatást
nyújthat a beruházás előtt álló magánszemélyeknek, vállal-
kozásoknak, hogy a lakosság megismerhesse ezt az ingyen
elérhető segítséget – lehetőleg még a legújabb pályázati ki-
írások megjelenése előtt. 

Nem is lehetne ez időszerűbb, hiszen jövő év elején már ér-
kezik a sokak által várt Napenergia Plusz Program lakossági
napelemes pályázat, mely a háztartások által megtermelt
zöldenergia felhasználását és tárolását is támogatja. 
A cég szolgáltatása a www.napenergiaterkep.hu oldalon
keresztül érhető el, mely folyamatosan bővül; most egy-
szerre 100-nál is több település került fel a felületre, me-
lyet még továbbiak követnek majd. A napenergia-térkép
megtekintése, használata díjmentes, a még nem aktív te-
lepülések megjelenéséről értesítést kérhetnek az oldalon
feliratkozók. Az oldalon feltüntetett adatok tájékoztató
jellegűek, a specifikus településrendezési, építési szabály-
zatok rendelkezéseire, valamint az energiaszolgáltatói
előírásokra nem terjednek ki. Fontos kiemelni továbbá,
hogy az egy épületre vonatkozó, ideálisan elhelyezhető
napelempanelek számának pontos megtervezését nem
helyettesíti az oldal, igény esetén egyéb online szolgálta-
tásaival a Solar ViewPoint Kft. ebben is tudja segíteni az
érdeklődőket. 
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A Honvédelmi Minisztérium és
Tököl város önkormányzata ha-
gyományosan minden év novem-
ber 3-án koszorúzó megemléke-
zést szervez az 1958-ban kivégzett
Maléter Pál honvédelmi miniszter,
posztumusz vezérezredes emlékét
őrző kopjafánál. A tököli repülőtér
bejáratánál elhelyezett emlékjel
1989 óta hirdeti, hogy a honvé-
delmi miniszter mártíromsága a
repülőtéren berendezett egykori
szovjet főhadiszálláson kezdődött,
miután 1956. november 3-án a tár-

gyalásra érkező magyar kormányküldöttséget Ivan Szerov, a
szovjet államvédelem hadseregtábornoka hitszegő módon
foglyul ejtette.
A megemlékezés emlékműsorában Pelsőczy László színmű-
vész, a Nemzeti Kamara Színház örökös tagja és a tököli
Weöres Sándor Általános Iskola diákjai, tanárai léptek fel.

Az ünnepi főhajtás a kegyelet virágainak az emlékműnél
történő elhelyezésével, majd Maléter Pál néhány száz mé-
terrel odébb található szobrának megkoszorúzásával zárult.
A rendezvényen emlékműsort adott Pelsőczy László szín-
művész mellett a Tököli Sváb Hagyományőrző Énekegyüt-
tes, a Szárny-nyitogató Alapfokú Művészeti Iskola és a We-
öres Sándor Általános Iskola diákjai, akiket felkészített Tá-
dicsné Gólya Mária tanárnő. "Mennybéli nagy Isten,
Hozzád kiáltunk..." - udvarhelyszéki népdalfeldolgozást
adnak elő a "Szárny-nyitogató" Alapfokú Művészeti Iskola
tanárai: Török-Ábrahám Brigitta - ének és Demjén Gergely
- harmonika, közreműködött egykori növendékük: Szajkó
Sára - népi furulyán.
A kopjafánál a Honvédelmi Minisztérium képviselője, Hoff-
man Pál Tököl polgármestere, Gergics Illés és dr. Vass
Lucia alpolgármesterek mellett számos 1956-os és tököli
civil szervezet és egyház helyezte el az emlékezés koszorúját,
majd a tököli iskolások virágot helyeztek el a kopjafánál.
A megemlékezés zárásaként megkoszorúzták a város bejá-
ratánál 2006-ban emelt Maléter Pál szobrot is.

Az 1956-os forradalom és szabadságharcról és Maléter
Pál honvédelmi miniszterről emlékeztek meg Tökölön

Háborús tököli karácsony
(Részlet Bácsújlaky Dezső naplójából)

Most elmesélem a csepeli csata történetét. Fo-
lyamatos ágyútűz és heves bombatámadások
hangját hallottuk a falutól északra. A kertünk
végébe hatalmas, nehéztüzérségi puskákat ál-
lítottak. Négy nagy hatósugarú fegyvert állí-
tottak be, ha jól emlékszem, pár nappal a 22-i
bombatámadás előtt. Az összes állásra néző fo-
lyosóablakunk berobbant, amikor a fegyvere-
ket elsütötték. A Jóisten meghallhatta imáin-
kat, mert rövidesen északra telepítették a fegy-
vereket.
Elérkezett 1944 karácsonya, és sikerült két ka-
rácsonyfát is beszereznünk. Az egyiket a be-
tegszobába állítottuk, a másikat a pincébe,
ahol a gyerekek laktak. Még megvolt néhány
korábbi karácsonyi díszünk. Ajándékok nem
voltak, persze. A gyertyákat 7 órakor gyújtottuk meg, karácso-
nyi dalokat énekeltünk és süteményt osztottunk a gyerekeknek.
Azokra a családtagokra gondoltunk, akik nem lehettek velünk.
Máriára Budapesten, Klárára a családjával Eszterházán és De-
zsőre, valahol odakint, remélhetőleg még életben. A Baja kör-
nyéki rokonokért is imádkoztunk. A feleségem rengeteget sírt,
és én is nehezen tudtam visszatartani a könnyeimet.
A front ekkor Budapesttől délre húzódott. Máriáért aggódtunk
leginkább, mivel Buda déli részén lakott. A betegeink az ágy-
ban fekve, velünk, egészségesekkel együtt hangosan imádkoz-
tak. Aztán mind lementünk a pincébe, hogy megünnepeljük a
karácsonyt a gyerekekkel.
Szemmel láthatólag élvezték a fát, amit a segítségükkel díszí-
tettünk fel. A szakácsainknak sikerült valamelyest ünnepi va-
csorát készíteniük. Vacsora után Szeltnerék átjöttek a szom-
szédból, hoztak magukkal egy kis bort és diót.

Másnap reggel, karácsony napján nehéz fekete
füst borította a Budapest feletti horizontot.
Igazi lángtengernek tűnt, golyók repkedtek
minden irányba. Ez volt a város ostromának
kezdete. Már ekkor rengeteg orosz vadászgép
szállt fel a falu északi végében található rep-
térről. A gépek bombázórohamai egész napon
át tartottak, minden nap, több héttel később is.
A fiatal fiainkat az oroszok a reptérre kénysze-
rítették, hogy segítsenek bombákkal megtöl-
teni a vadászgépeket, amik a mieinkkel végez-
tek Budapesten.
Karácsony napján dél körül, két orosz tiszt jött
látogatóba. Mindannyian az egyetlen privát szo-
bánkban ültünk, kellemesen beszélgettünk,
Szabó atya, a rangidős lelkész is velünk volt.

Ivott egy kis bort és üdítő italt. Az egyik tiszt zsidó származású
volt, azt hiszem ügyvéd vagy közgazdász volt civilben. Különö-
sen érdekelte a falu gazdasági képe, a mezőgazdasági módsze-
rek. Dragovics István hozta magával őket, aki a tolmács szerepét
töltötte be. Három órán keresztül a vendéglátóik tűkön ültek,
mert nem kezdhették el a karácsonyi vacsorát. Végül elmentek.
Budapest ostroma, a városfalon belül valójában karácsony más-
napján kezdődött. Míg számunkra csupán a csata zaja árulko-
dott a hadművelet helyszínéről, az oroszok meg is mondták a
támadásuk helyszínét. A mentősforgalom hatalmas növekedése
is észrevehető volt. A legfőbb orosz előrenyomulás a Háros híd-
nál történt. Ezt és a többi hidat is folyamatosan heves tűz alatt
tartották a németek. A sebesülteket visszaszállították a Duna
nyugati oldalán keresztül és a pontonhídon keltek át Tökölre.
Több tüzérségi támadást nem kapott a falu és az utcákon is
könnyebben mozogtunk. Horthy-ligetre lovaskocsival jártam.
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Hoffman Pál polgármester köszöntője 
a Maléter Pál megemlékezésen

I34 éve állok, állunk itt minden évben a Maléter Pál és az
’56-os szabadságharcosok emlékére állított kopjafánál.
Örömmel és büszkeséggel, mert több, mint három évtizede
olyan demokráciában élünk, amiért Maléter Pál, a pesti és
vidéki szabadságharcosok és a mi tököli elődeink 1956-ban
küzdöttek. 
Készülődtem az emlékezésre és megdöbbenek a napi ese-
ményeken. Óriásplakátot látok azzal a szöveggel, hogy eu-
rópai, magyar, szociáldemokrata, és olvasom, hogy ők, akik
fegyvert használtak 2006. október 23-án a békés megemlé-
kezők ellen, ők ‘56 örökösei.
Fellapozom Marosán György, a szociáldemokratából lett
kommunista könyvét és látom, hogy a történelem ismétli
önmagát. Leírja a Politikai Bizottság ülésen Apró és Do-
náth részvételét, leírja, hogy Kádár és Münnich eltűnése
milyen pánikot okozott. 
Persze nem sokáig, és itt a történet már kapcsolódik Tö-
kölhöz. November 2-án ÁVH tisztek és politikusok, Apró,
Dobi, Rónai, Kiss, Marosán és sokan mások már itt vannak
Tökölön a szovjet tankok, fegyverek biztonságában.
És november 3-án végignézik az ablakaikból Maléter Pál hon-
védelmi miniszter és küldöttsége érkezését és elszállítását.
Amikor Maléter Pálról emlékezünk, üzenetet kapunk bá-
torságról, hazafiságról, mártíromságról. 
1956 hőseinek, áldozatainak példájára, üzenetére fi-
gyelnünk kell, mert a másik ‘56 is üzen. Most kommu-
nistából szociáldemokraták lesznek, de keresztényelle-
nes, természetellenes politikájuk ugyanaz. Az ő üzene-

tük lényege, hogy sohasem adják fel, és bármire képe-
sek.
Itt élnek velünk a másik ‘56 örökösei, azok, akik a szovjet
tankok segítségével leverték a szabadágharcot, kivégeztek
több, mint 200 forradalmárt, ezreket börtönöztek be és szá-
zezrek életét tették tönkre a november 4-e utáni megtor-
lással. Azok, akik kivégezték, jeltelen sírokba temették Ma-
léter Pált és a szabadságharcosokat. 
Maléter Pál sorsa, mártíromsága visszamenőleg is hitelesí-
tette hazafiságát. Az, hogy nem kért kegyelmet, mutatta a
bátorságát.
Amikor fejet hajtunk a kopjafa előtt, minden évben számot
is kell adnunk, de legalábbis el kell gondolkodnunk, hol is
tartunk?
Ránézek a szobámban a gyógyszert, élelmiszert szállító te-
herautóról hozzám került ‘56-os lyukas zászlóra, beleolva-
sok ‘56-os visszaemlékezésekbe és jó érzés tölt el.
Nemcsak az emlékezés, hanem az elvégzett, jól elvégzett
munka érzése miatt is. 
Ugyanakkor látnunk kell, hogy most is szabadságharcot ví-
vunk, most is küzdünk a korszellemmel érkező keresztény-
ellenes és más természetellenes idegen befolyásolás ellen. 
Sokszor elmondtuk már a nap történetét, tanulságát, azt,
hogy bár az országot kilátástalan háborúba kényszerítették,
a történelem mégis igazságot szolgáltatatott.
A szabadságharcosok, Maléter Pál s azok példája vezet ben-
nünket, akik itt indultak el a mártíromság felé. 
Az ő példájuk nem engedi, hogy feladjuk, a Maléter kopjafa
arra figyelmeztet, hogy senki nem félemlíthet meg bennünket. 
Emlékezzünk rájuk tisztelettel!

malÉter pál pÉldája És a másik ‘56 örökösei
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Szabóné Szabó Andrea alezredes megemlékezése 
a 2023.november 3-i Maléter ünnepségen

Tisztelt Polgármester Úr!
Tisztelt Emlékezők! 
Immáron harmincnégy éve, 1989 óta áll örök mementóként
ez a kopjafa, amely egyszerre állít emléket és egyben figyel-
meztet is. Emléket állít egy katonának, aki számára nem
volt kérdéses, mit köve-
tel meg tőle szeretett
hazája és népe. Egy
olyan katona emlékét
őrzi, akit esküje egy
életre kötelezett. Azon-
ban figyelmeztet is
minket múltunk egy
tragikusan szomorú,
sorsfordító esemé-
nyére.
Bár Maléter Pál soha-
sem vágyott arra, hogy
a politika reflektorfé-
nyébe kerüljön, mégis
az ’56-os forradalom
egyik legismertebb
alakja lett. Katona volt.
Elhivatott katona. Bár nem katonacsaládból származott, de
a Ludovika Akadémia megtanította és megszerettette vele
a tiszti hivatás szépségét, a katonai szolgálat méltóságát. 
Elhivatottságának, felkészültségének köszönhetően megin-
dult felfelé a katonai ranglétrán és az 1956-os forradalomig
ezredesi rendfokozatot ért el. A tisztet 1956. október 25-én
a Kilián laktanyához küldték a rend helyreállítására, mi-
után az előző napon összecsapások robbantak ki a felkelők
és a szovjetek között, ráadásul a konfliktusba az ott állomá-
sozó katonák is belekeveredtek.  Paradox módon, a férfi,
aki életét áldozta a forradalomért, úgy került először kap-
csolatba a felkelőkkel, hogy tűzharcba keveredett a Kilián-
laktanyánál tanyázó fegyveresekkel, ahol kieszközölte a fel-
kelők fegyverletételét, és ellenőrzése alá vonta az objektum
területét. 
Október 28-a után már nem csak a Kilián-laktanya pa-
rancsnokaként kezdték ismerni, hanem elkötelezett, a for-
radalmat megvédeni képes, haderőt megszervezni akaró
katonatisztként is. Nem volt tehát véletlen, hogy Nagy Imre
miniszterelnök november 3-án honvédelmi miniszterré ne-
vezte ki. Honvédelmi miniszterként aztán azt a feladatot
kapta, hogy egyezzen meg a szovjetekkel a Szovjet Hadse-

reg kivonásáról, valamint – a Nagy Imre-kormány terveinek
megfelelően – ismertesse el hazánk semlegességét és kilé-
pését a Varsói Szerződésből. 
A döntés azonban megszületett a színfalak mögött.  A Tö-
kölön tartózkodó, Szerov tábornok vezette küldöttség gya-
korlatilag csak az időt húzta, hogy biztosítsa a Szovjet Had-
sereg zavartalan bevonulását Magyarországra. November 3-

án aztán Malétert és a
magyar vezérkart a
szovjetek Tökölre hív-
ták, ahol foglyul ejtet-
ték a forradalom teljes
katonai vezetését. A
honvédelmi miniszter
tisztában volt a talál-
kozó kockázatával, de
vállalta a halálos ve-
szélyt.
Özvegye, a néhány éve
elhunyt Gyenes Judith
egykori megemlékezé-
sében így elevenedik
meg az a végzetes este:
Ekkor mondta el
nekem, hogy megy Tö-

kölre tárgyalni a szovjetekkel a kivonulásról. Én sírva kö-
nyörögtem neki, hogy ne menjen el, amire ő azt mondta
kicsit idegesen és fegyelmezően: itt most nem számít
semmi, se feleség, se család. Nekem ki kell oda mennem az
életem árán is, mert az ország várja a segítséget."
Maléter Pál addigi, 1956-ot megelőző katonai múltjával és
tevékenységével már bizonyította: ha szükség van szemé-
lyére és szolgálatára, hajlandó és képes azt hazája és népe
érdekében minden hátráltató körülmény, minden nehézség
ellenére is felajánlani. És ezt bizonyította mártíromsága is,
mely itt, Tökölön, az egykori szovjet laktanyában kezdődött.
Ilyen forradalmár volt Maléter Pál, s mellette persze számos
ismert és anonimitásban maradt bátor honfitársunk is.
Maléter Pál vezérezredes, honvédelmi miniszter élete, már-
tírhalála – ahogyan az emlékét őrző kopjafa is – egekig
szökő, örök mementóvá nemesült figyelmeztetés a saját
életünkben meghozandó, a haza sorsával összefonódó dön-
tések, a nemzetünk megmaradásáért vállalt felelősség és a
hit fontosságára. 
Köszönöm, hogy együtt emlékeztünk, emlékezünk Maléter
Pálra, a katonatisztre, a szabadságharcosra és a miniszterre.  
Emlékét megőrizzük, áldozatát nem feledjük!

malÉter pál vállalta a Halálos veszÉlyt
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Képek a Városgondozá   
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Hagyományosan a piaC tÉren állították Fel a város karáCsonyFáját 
És a betleHemet

A karácsonyfa feldíszítését szintén évek óta a Szivárvány Óvoda vezetői és mun-
katársai vállalják. A betlehem a Szárny-nyitogató Művészeti Iskola munkatársi
közösségének ajándéka a városnak. Az összeállítást és a fenyőfa felállítását a
városgondozási csoport munkatársai végezték. A Novara Kft. ajándékaként
újabb látványossággal gazdagodtunk. Köszönjük mindannyiuknak, hogy hoz-
zájárulnak a karácsonyi hangulat megidézéséhez!

a keresztÉny tököl megmutatta magát
Hoffman Pál polgármester Adventi köszöntője

Szeretettel köszöntök mindenkit a város
adventi ünnepségén. Köszönöm a fellé-
pőknek, s a vendéglátásban segítőknek,
hogy emlékezetessé teszik a napot.
Összegyűlünk advent napjain, a rorá-
tékon, s világi eseményeken, mint ma
itt, s összegyűlnek a családok is az ün-
nepek alatt. És ez nagy öröm. Jó együtt

lenni. Ilyenkor szükségét érezzük annak, hogy méltó
módon felkészüljünk Jézus születésére, Karácsonyra. 
És kicsit félve gondolunk rá, hogy a mi békés, nyugodt ün-
neplésünk tőlünk néhány száz kilométerre már rég nem
természetes. Azért nem, mert az első jeleknél a kereszté-
nyek is hallgattak. Elhitték a megtévesztő szöveget a színes
multikulturális világról. És ma már hiába féltik magukat,
családjukat, súlyos csapásokat kell elviselniük.
Nekünk még jobb a helyzetünk. Még valódi a Karácsonyunk,
de figyelmesnek kell lennünk. Bizony a tévében, interneten
a reklámokban már nem kegyelemteljes Karácsonyt, hanem
csak békés, boldog ünnepeket kívánnak a multi cégek. Ebben
már nincs benne, hogy Adventkor, Karácsonykor Isten ránk
bízta Jézust. Nincs benne, hogy mint a misztérium játékok-
ban évtizedek óta halljuk a tököli gyerekektől: szállást kell
adnunk Józsefnek, Máriának és a Kisdednek. 
Ebben a másik világban, mint a Pásztorjáték mondja: „Szál-
lást keres a Szent család, senki sincs ki helyet ád. Nincsen,
aki befogadja, őt, aki égnek, s földnek ura. Az idő már ké-
sőre jár, a madár is fészkére jár. Csak a Szűz jár hiába, Bet-
lehemnek városába.”
A mi világunk azonban más, de teljesíti a kérést. „Legalább
ti jó emberek, fogadjátok a kisdedet. Házatokba békesség
száll, ha betér az Égi király. Ne sírj tovább Szűz Mária, ne
menjetek ma máshova. Szállásunkat mi megosztjuk, Kis Jé-
zuskát befogadjuk”.
Tudnunk kell, Advent és a Karácsony nemcsak egyházi
ünnep, történelmi példa is. A Szent Családban minden
édesanya, édesapa és gyerek mintát kap, példaképet talál. 
Örüljünk, és mondjunk köszönetet, hogy békés, biztonsá-
gos országban, városban és családban élünk.
Erősítsen bennünket a mai ünnep is. Ahogy Barlay Ö. Sza-
bolcs atya írta adventkor: „Legyünk Jézust befogadók és Is-
tenhordozók.”

A rendszerváltoztatás előtt
is tudtuk, azóta már be-
szélni is lehet róla, hogy az
ateista diktatúra tervezetten
akarta szétzúzni a magyar
keresztények vasárnapi
templomba járásának, s a
keresztény ünnepek meg-
tartásának kultúráját.

Kezdetben csak rábeszélésekkel, később egyes foglalkozások
esetében tiltásokkal, hátrányos megkülönböztetésekkel
akarták elérni céljaikat. Bizony Tökölön is titokban figyel-
ték a körmeneten résztvevőket, listát vezettek a templomba
járó tisztviselőkről.
Már generációk számára természetes, hogy Isten nélkül élik
a hétvégi ünnepet. 1990 óta szabad a vallásgyakorlás, de
nem lett jobb a helyzet. Nemzeti ünnepeink szentmiséhez
kapcsolódása, vallásosságunk, hitünk templomon kívüli
vállalása az újrakezdés bizonyítéka.
Reménykeltő, hogy történelmi egyházaink tököli vezetői,
Brezina Károly római katolikus, Horváth Dániel reformá-
tus, Prodán Gábor görögkatolikus és Rubint Sándor bap-
tista lelkész aktivitása létszámnövekedést hozott a templomi
közösségek esetében, s felpezsdült a szentmiséken kívüli
külső programok száma.
Nagy öröm, hogy a város adventi ünnepségén nagy szám-
ban vettek részt a tököliek. A tököli lelkiség, élő hagyomá-
nyok jelentek meg a műsorban. A Komsije a délszláv, a Sváb
Asszonykórus a német gyökerekhez vitte vissza a hallgató-
ságot. Eőry Viktória és a katolikus Keresztény Zenekar és
Kórus a karácsonyi ünnepkör hangulatát idézték fel. Idén
vendégművészek is emelték a koraest hangulatát. Pelsőczy
László,  Pelsőczyné Szentesi Nóra, Kovács Éva Rebecca
magas színvonalon énekeltek, a várakozás ünnepélyességé-
től és a karácsony csodájáról, a Kisded megszületéséről.
A műsort a Szigetszentmártoni Fúvószenekar alkalomhoz
illő zenei összeállítása zárta.
A résztvevők nagyszerűen érezték magukat, amihez az ön-
kormányzat és a közösségek vendéglátása is hozzájárult.
Köszönet jár mindenkinek, aki az esemény szervezésében,
lebonyolításában részt vett. 
Igazán örömteli, hogy az évek során a városi advent Tököl
sokakat megérintő, bensőséges ünneppé vált.
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Gondolatok az Adventi Piac-téri találkozóról
Advent (ádvent, úrjövet) a keresztény kul-
túrkörben a karácsonyt (december 25-ét)
megelőző negyedik vasárnaptól (görögka-
tolikusoknál hatodik vasárnaptól) karácso-
nyig számított időszak. A karácsonyi ün-
nepkör advent első napjával kezdődik, és
vízkeresztig (január 6-ig) tart. Advent első
vasárnapja egyúttal az egyházi év kezdetét
is jelenti. Ezt követően egyre közelebb ke-
rülünk a karácsonyi pillanatokhoz. 

Így volt ez most hétvégén is. Szombat délután ismét meg-
telt a Piac-tér sok-sok lelkes emberrel. Rég nem látott ba-
rátok beszélték meg az elmúlt hónapok eseményeit, élmé-
nyeit, az elmúló év sikereit, emlékeit egy-egy pohár forralt
bor mellett. Megragadom az alkalmat és mindenki nevé-
ben KÖSZÖNETET szeretnék mondani mindenkinek, aki
megszépítette ezt az estét.
A polgármesteri hivatal dolgozói ismét diós, mákos beigli-
vel vártak mindenkit, és mellé az Árkocsevics család tagjai
kínáltak finom forralt bor a Művészeti Iskola által szépre
festett karácsonyi bögrékből. A Sváb Hagyományőrző
Ének egyesület és a Német Önkormányzat karácsonyi sütik-
kel és forró kenyérlángossal kedveskedtek. A Horvát Ön-
kormányzat karácsonyi édességeket kínált. A Szerb Önkor-

mányzat rétesekkel és likőrrel, borral köszöntötte a vendé-
geket. A Gyöngyvirág Nyugdíjas Klub karácsonyi sütiket kí-
nálgatott. A polgárőrség tagjai, Ruckel Zsolt Tisza Károly,
Milkovics Ferenc és Ecsedi Beáta szaloncukorral és forralt
borral köszöntöttek mindenkit. A Máltai Szeretetszolgálat
és a tököli Baba Mama Klub lelkes csapata karácsonyfadí-
szek készítésére hívta a gyermekeket. A tököli Gazdák Va-
dásztársasága nevében Szilágyi Krisztián, Gabara János és
Schneider Zoltán kínálta a forralt bor hatalmas fazékból. 
Azok, akik ajándékot kerestek a fa alá, azok is választhattak:
A Stílusod, Dizájnod asztalán karácsonyi díszeket kínáltak.
Tóth Elizabet kézműves szörpökkel, szappanokkal várta vá-
sárlóit. Tóth Zsuzsanna saját készítésű álomfogókat, éksze-
reket kínált. A Szárny-nyitogató Alapfokú Művészeti Iskola
Kálmán Csilla, Szilágyi Csilla és Guth Marika keze által ké-
szített fagyöngycsodákat kínált. A Tököli Kézműves Csapat
pedig karácsonyi manókat ajánlott a nézelődőknek. A
Tököl Népművészetéért Egyesület lelkes csapata is vendég-
váró falatokat kínálgatott. És végül, de nem utolsó sorban
köszönet az önkormányzat dolgozóinak, akik biztosították
a háttérben a világítást, asztalokat, színpadot, dekorációt,
melegedőket, amivel MEGSZÉPÍTETTÉK EZT A SZÉP
ADVENTI ESTÉT.

Bosnyák Simonné
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